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Abstract 

Mohsen Pezeshkian is one of the prominent literary figures and prolific poets of the pre-revolutionary period who remains 

relatively unknown within the academic community and among students of Persian literature. The present study aims to 

examine and analyze various types of norm deviation in both the traditional and modern poems of Pezeshkian in order to 

identify their literariness. The application of Leech’s eightfold types of norm deviation, as well as rule expansion, can be 

observed in Pezeshkian’s poetry. Among these, semantic deviation is particularly prominent and is realized in diverse 

ways through the use of various literary devices such as simile and metaphor (both implicit and explicit), as well as 

personification. Pezeshkian skillfully plays with vocabulary and creates lexical deviations, and these coinages clearly 

reflect his linguistic competence and poetic creativity. He also employs temporal deviation through the use of archaic 

vocabulary and ancient syntactic structures. Stylistic deviation is widely evident in his sonnets as well as in his modern 

poems. By utilizing vocabulary from southern and Kazeruni local dialects, Mohsen Pezeshkian vividly depicts the 

southern atmosphere. Especially in his sonnets, these local and colloquial expressions appear frequently, to the extent that 

reading his poems can be challenging for non-native readers. The nature of the South and its palm trees are vividly 

reflected in his poetry. The thematic content of Pezeshkian’s poems includes social and political concerns, romantic 

themes, the sorrow of separation from the beloved, and, at times, mystical reflections. He also benefits from phonological 

and graphological deviations in his poetic language. The research methodology adopted in this study is descriptive–

analytical. The study was conducted through close reading and examination of the selected works, systematic note-taking, 

and the use of written sources such as scholarly articles, theses, and books related to formalist criticism and norm 

deviation. 
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Introduction 

Geoffrey Neil Leach (16 January 1936 – 19 August 2014) was a distinguished English linguist and stylistician. Leach 

moved beyond traditional approaches in literary criticism by emphasizing the need for systematic and precise analytical 
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tools for examining poetic language. He significantly contributed to the theory of salience and its application within 

stylistics. His book Language in Literature: Style and Foregrounding not only represents what he describes as a 

“collection of essays on applied stylistics,” but also offers a detailed explanation of different types of linguistic norms. 

Understanding these norms is essential for analyzing and describing foregrounding at various linguistic levels. Leach 

categorizes deviations and proposes a structured framework for classifying different types of deviation and rule expansion. 

Mohsen Pezeshkian was born on February 27, 1947, in the Gonbad neighborhood of Kazerun, located in Fars 

Province. He completed his primary and secondary education in Kazerun and Bushehr by 1966. In 1969, he was admitted 

to the Department of Persian Language and Literature at the University of Tehran. Until recent years, Pezeshkian was 

known mainly within his hometown, primarily for a limited number of poems written in the Kazeruni dialect and a few 

in standard Persian. In addition to poetry, Pezeshkian collected stories, customs, and ancestral traditions of southern Iran. 

His works include Stories of the People of Kazerun, Stories of Kumaranj and Mamsani, and Traditions and Proverbs of 

Kazerun. 

 

Materials and Methods 

This research adopts a descriptive–analytical approach and relies on library resources as well as academic journal 

databases. The scope of the study is the collection of poems by Mohsen Pezeshkian. The research procedure involved 

first extracting all instances of phonetic and lexical deviation from the poet’s works. These cases were then analyzed 

using a descriptive–analytical method, grounded in structuralist theory and Geoffrey Leech’s eightfold model of 

deviation, with a focus on the phonetic and lexical layers of Pezeshkian’s lyrical poetry. 

 

Research Findings 

Parallelism, or rule expansion, is not considered a deviation from normative rules but rather the application of additional 

rules alongside existing norms; therefore, it is inherently distinct from deviation. In the analysis of Mohsen Pezeshkian’s 

poetry, most types of semantic deviation were identified and examined. Semantic deviation appears in various forms in 

Pezeshkian’s poems. In some cases, the poet deliberately arranges words in such a way that understanding the poem’s 

meaning requires specific background knowledge, and the syntactic structure itself contributes to semantic complexity. 

One notable example is animism. In the poem “Night of Blood” from the second collection, Pezeshkian repeatedly 

uses the expression “the bullet chirps,” which represents a clear instance of semantic deviation through animism. Other 

subcategories of semantic deviation, such as vegetalization, fluidization, and abstraction, were also identified and 

analyzed. 

In the domain of syntactic deviation, several phenomena were observed, including advancement and delay of sentence 

elements, inverted adjectival constructions, omission of sentence components, transposition of adverbs, and variation in 

verbal structures. Phonetic deviation was also evident through processes such as reduction, deletion, addition, lenition, 

and intensification, each supported by textual examples. Stylistic deviation was examined through selected poems, while 

other forms—such as lexical, graphological, temporal deviation, and archaism—were analyzed based on Geoffrey 

Leech’s theoretical framework.  

 

Discussion of Results and Conclusions 

Semantic norm deviation in Pezeshkian’s poetry is realized through techniques such as abstraction, embodiment, 

animism, anthropomorphism, and vegetal imagery. Lexical norm deviation stands out as a defining feature of his poetic 

language, reflecting his creativity and innovation through unconventional word formations and profound semantic 

associations. 

Syntactic norm deviation manifests in various forms, including the transposition of sentence elements, omission of 

verbs or their replacement with verbal equivalents, inverted adjectival constructions, deletion of subjects, and 

displacement of adverbial elements. Phonetic norm deviation is achieved through transformation, intensification, 

reduction, deletion, addition, and lenition, which collectively enrich the musicality and tonal quality of the poems. 

Dialectal norm deviation, through the use of local vocabulary and syntactic patterns, distances the poetic language 

from the standard norm. Stylistic deviation, achieved by blending colloquial speech with formal written language, lends 

the poems an intimate, dynamic, and vivid quality. Temporal norm deviation, through the use of archaic, mythical, and 

historical vocabulary and structures, creates a meaningful dialogue between past and present. 

Finally, graphological deviation—through unconventional word arrangement, spacing, and visual layout—enhances 

the aesthetic dimension of Pezeshkian’s poetry and contributes to the effective transmission of poetic meaning by 

engaging the reader visually as well as linguistically. 
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 چکیده

فارسنی کمتر شنناهت  شنده   دانشنجويان ادبیاتبی  جامعۀ دانشنگاهی و  محسن  پششنکیان يکی از شناعران پرکار پیز از ان اس اسن  ک  در 

هاد سننتی و نو ايشنان را بررسنی و ادبیّ  شنعر اي  شناعر، انواه هنجارگريشد در سنرودهمنظور يافت   اي  پژوهز بر آن اسن  ک  ب اسن    

شنود  از اي  میان، هنجارگريشد معنايی ب   افشايی در اشنعار پششنکیان ديده میگان  و قاعدههاد هشن کاربرد انواه هنجارگريشدتحلیل کند   

ح ( و تشنخی  دسن  ب  اي    و مصنرّهاد مختلف نمود زيادد دارد و با اسنتااده از صننايا ادبی مختلف مانند تشن ی  و اسنتعاره )مکنیّروش

ها نشنان از توانمندد او دارد  او با سنازداي  وااه  ک آفريند  گیرد و هنجارگريشد وااگانی میکار زده اسن   پششنکیان وااگان را ب  بازد می

ها و همچنی   سنتااده کرده اسن   هنجارگريشد سن کی نیش بسنیار در  شلهاد که  از هنجارگريشد زمانی اکاربرد برهی وااگان و سناه 

 ؛هوبی ب  تصوير کشیده اس شعرهاد نو او وجود دارد  پششکیان با استااده از وااگان گويز محلی جنوس و کازرونی فضاد جنوس را ب 

د   شنوها دشنوار میشنود و حتی هواندن شنعرهايز براد  یربومیهايز اي  کلمات محلی و سن کی محاوره بیشنتر ديده میدر  شلويژه ب 

جتماعی، سنیاسنی، عاشن ان  و  م فراا يار و حتی گاهی اشنود  در اشنعار پششنکیان محتوا در شنعر او ديده می  آن هادط یع  جنوس و نخل

تحلیلی اسن   با مااعع   -روش تح یق در اي  پژوهز توصنیای  شنود  ود از هنجارگريشد آوايی و نوشنتارد نیش بهره برده اسن  عرفانی می

ن د فرماعیسننتی و منابا بخز نام  و بردارد و همچنی  اسننتااده از م ا ت علمی، پايانيادداشنن و   اشننعار شنناعرمجموع و بررسننی  

 شناهتی هنجارگريشد جارد عیچ بررسی و تحلیل شد  اشعار اي  شاعر براساس ديدگاه زبانهنجارگريشد 

 فرماعیسم، شعر، هنجارگريشد، جارد عیچ، اشعار محس  پششکیان   ها:کلیدواژه
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 1405 ( 56، )پیاپی 3هم، شماره هیجد  سال ،فنون ادبی /78
 

 مقدمه .1

 بیان مسئله. 1-1

شنناسنی اسن   اي  مکت  در هال جنه جهانی اول بررسنی ادبیات از ديدگاه زبان ۀفرماعیسنم يکی از مکات  ن د ادبی در حوز»

در پارسن ور    1916مخاعاان جه  تح یر ب  اي  مکت  نهاده بودند  در سنال  در روسنی  ب  وجود آمد  فرماعیسنم نامی بود ک   

  opojazسنی  شند موسنوم ب  انجم  مااعع  در زبان ادبی يا انجم  تح ی ات زبان شنعرد ک  مخاف آن ب  روسنی أانجمنی ت

شنناسنان مسنکو ب  رياسن   )اپوياز( اسن  اعضناد معروآ آن بوري  آه  بام، شنکلوفسنکی و ياکوبینسنکی بودند  انجم  زبان

هاد آنان بیشتر جن   زبانشناسی داش   اعضاد اي  دو انجم   سی  کرده بودند و فعاعی  أتگروهی ديگر را  1915ياکوبس  در  

ها ادبیات صنرفا ي  اعت اد فرماعیسن  ب  شنود   زبانشنناس بودند و ب  هر دو فرماعیسن  اطاا می   هم همکارد داشنتند و هم  با

هاسن  و بايد ب  آن از ديد زبانشنناسنی نگريسن   آنان ا ر توان گا  ک  زبان ادبی يکی از انواه زباناسن  و عذا میمسنلل  زبانی  

، 1381)شنمیسنا،    «دانسنتند و معت د بودند ک  در بررسنی ا ر ادبی تکی  بايد بر فرم باشند ن  محتواادبی را شنکل )فرم( مح  می

  (147 ص 

قدر مهم اسن   منتشنر کرد  اي  م اع  آن  «هنر يعنی صننع  »»عنوان    بابسنیار مهمی  ۀم اع 1917ويکتور شنکلوفسنکی در سنال  »

گويد ک  کار اصنلی هنر ايجاد تیییر شنکل در واقعی   ند  شنکلوفسنکی در اي  م اع  میافرماعیسنم هوانده  ۀک  برهی آن را بیانی

گويد هدآ زبان ادبی اي  اسنن  ک  عادات ادراکی و احسنناسننی ما را با اسننتااده از اشننکال  ري  و اسنن   شننکلوفسننکی می

  (158 ، ص 1381)شمیسا،   «کند)شکل( را برجست  و آشکار می Fromرو زند و ازاي  یرعادد ب  هم می

سنازد نهاده بودند  هاد هودکارد و برجسنت شنناهتند و بر اي  دو فرايند نامصنورتگرايان دو فرايند زبانی را يکديگر باز می»

اد ک  ب  قصند بیان موونوعی ب  کار  گون هاوران ، فرايند هودکارد زبان در اصنل ب  کارگیرد عناصنر زبان اسن ، ب باور   ب 

کارگیرد عناصنر زبان    سنازد ب بیان جل  نظر کند و مورد توج  اصنلی قرار گیرد؛ وعی برجسنت    ۀ رود، بدون آنک  شنیومی 

بیان جل  نظر کند،  یرمتعارآ باشنند و در م ابل فرايند هودکارد زبان،  یرهودکارد باشنند   ۀ اد ک  شننیوگون  اسنن ، ب  

سننازد برهوردار اسنن   ود  نويسنند ک  زبان شننعر از نهاي  برجسننت  کاسننی  هود ینی  می  ۀ موکارفسننکی نیش در م اع 

رسند ک  زبان داند  موکارفسنکی با گسنترش ديدگاه هاوران  ب  اي  می هاد هنجار زبان می عا  ؤسنازد را انحراآ از م برجسنت  

رود و اي  همان ديدگاهی اسنن  ک  ياکوبسنن  نیش ب  دسنن   ادس ن  براد ايجاد ارت اط، بلک  براد ارجاه ب  هود ب  کار می 

توان سنازد را نمی برجسنت    ۀ ل ل داند ک  توج  پیام ب  سنود هود پیام باشند  مسن د و زبان را آن زمان داراد ن ز ادبی می ده می 

شنود، نمايد تشنخی  زبانی اسن  ک  صنرفان جن   ارت اطی داشنت  باشند  آنچ  »هنجار« نامیده می منکر شند، وعی آنچ  مشنکل می 

تواند ب   زيرا از اجتماعی ب  اجتماه ديگر متااوت اسننن  و جدا از آن در هر فرد نیش می   ؛ روانی اسننن   - اد اجتمناعی پديده 

   ( 34  ، ص  1383)صاود،    « اد هاص مارح باشد گون  

 

 اهمیت و ضرورت تحقیق .2-1

فراوان کمتر شنناهت  شنده اسن   اي  پژوهز موج  شنناسنايی و دهد ک  محسن  پششنکیان باوجود اشنعار ها نشنان میبررسنی

شنود  پششنکیان در اشنعار هود از شناعران پیشنی  و معاصنر  معرفی هری  بیشنتر اي  شناعر برجسنتۀ کازرون و درش اشنعار ود می

 هايز رنه و بود اشعار سهراس سپهرد را دارد مثال برهی شعر  براد  ؛اعهام گرفت  اس  



 
 

 79 / دوس ريحان  پناهی و ی رستم دمهد / بررسی انواه هنجارگريشد در اشعار محس  پششکیان

 

 پیشینۀ تحقیق .3-1

عناصنر بومی   دربارۀ تنها    و هیچ تح ی ی دربارۀ هنجارگريشد در اشنعار پششنکیان انجام نشنده    شند وجو در ايرانداش مشنخ   با جسن  

 هاد محدودد ک  دربارۀ پششکیان     شده ب  شرح زير اس : پژوهز   اس    موجود در اشعار ود، یند م اع  ب  یاپ رسیده 

  (1394) بازتاس عناصر اقلیمی جنوس در اشعار پششکیان، ع داعرسول فروت   1

اسن     شندهطور هاص محسن  پششنکیان، بررسنی  شناعران ب  یر اقلیم و محیط زيسن  محل زندگی نويسننده و أدر اي  م اع  ت

تري  عناصنر اقلیمی جنوس و نخلسنتان از شناه  عناصنر اقلیم جنوس از جمل  نخلسنتان و دريا در اشنعار اي  شناعر نمود دارد 

 محس  پششکیان اس  

 کارشناسی ارشد نامۀ  پايان(  »بررسی مااهیم پايدارد در اشعار محس  پششکیان«  1399  عسکرپور، احمد، )2

شن ،    و ینی  نتیج  گرفت  اسن  ک  مااهیمنام  ب  اشنعار سنیاسنی و اجتماعی اي  شناعر ان ابی پرداهت  شنده  در اي  پايان 

اسن  و شنايد ب  سن   بسنامد وااه »شن « بتوان او را  تري  اصنااحاتی اسن  ک  در شنعر او ب  کار رفت سنیاهی و للم از عمده

یند  شل عاشن ان  و اندکی جش برهاسنت  از بینز سنیاسنی و اجتماعی اوسن   ب  شناعر شن  ان اس نامید  اشنعار پششنکیان تمامان

 بود پايدارد دارد  ورنهش بیشتر  اشعار ديگرهصوص در دفتر اول(،  )ب   هاد سهراسهیاعیشعرد ب  س   نازش ۀ تجرب
 

 بدنه   .2

 نظریه جفری لیچ .1-2

 و  نويسنندگی  حوزۀ در ود   بود انگلیسنی  شنناسنیزبان و  زبان  متخصن ( 2014  اوت 19  –  1936اانوي   16) جارد نیل عیچ

 پیکره،  شنناسنیزبان  انگلیسنی، زبان دسنتور  ب  ود   اسن   شنده       او نام ب  م اع  120 و  کتاس 30 از بیز   بود فعال  ويراسنتارد

، 2009شنناسنید دانشنگاه عنکسنتر اسن   در مارس زبان  ۀی و معناشنناسنی عاق  داشن   عیچ اسنتاد بازنشنسنتشنناسن عمل  شنناسنی،سن  

کتاس عیچ، راهنمايی   شننمار ود، نشننان عضننو افتخاردد دانشننگاه عنکسننتر ب  او اهدا شنند هاد بیسنن   هدمات و فعاعی  ب 

عی  ب  شنعر اسن   عیچ با فراتر رفت  از یاریوس سننتی ک  عاای در رويکردهاد اوّۀ  (، ن ا1969انگلیسنی )شنناهتی ب  شنعر زبان

  ۀنظرين   اوشنننود   تر را در تحلینل عرو  در شنننعر ينادآور میتر و دقیقمنندتر، نظنامدر ن ند ادبی بود، نیناز بن  ابشارهنايی جش ی

تنها ، ن دسنازبرجسنت  و  سن  :  اتیزبان در ادبتر کرده اسن   کتاس او، شنناسنی را  نیسنازد و کاربسن  آن در سن  برجسنت 

کند، بلک  تااوت میان انواه هنجار را بیان کرده  نامد بازنمايی میشنناسنی کاربردد میآنچ  را او مجموع  م ا تی در باس سن  

ها را تمامی سناوح زبان ونرورد اسن   هنجارگريشد سنازد درها براد بررسنی و توصنیف برجسنت اسن   دانسنت  تااوت هنجار

 اس   دادهبندد انواه هنجارگريشد و توازن ارا   براد دست   دو اعگو ساهتارمند کردهبندد  دست 

هاد کاربردد زبان نسن   ب  ديگر گون اسن   ب  اعت اد ود زبان ادبی   ها پرداهت عیچ ب  توصنیف اي  دسنت  از هنجارگريشد»

عیچ پ  از طرح فرايند »   (36 ، ص 1383)صناود،   «تر اسن ، هودارجاه اسن  و از هودکارد کمترد برهوردار اسن  پیچیده

نخسن    ؛پذير اسن  سنازد ب  دو شنکل امکاندهد  ب  اعت اد ود، برجسنت سنازد ب  دو گون  از اي  فرايند توج  نشنان میبرجسنت 

آنک  نسن   ب  قواعد حاکم بر زبان هودکار انحراآ صنورت پذيرد و دوم آنک  قواعدد حاکم بر قواعد حاکم بر زبان هودکار  

ياف   شنایعی کدکنی    افشايی تجلی هواهدهنجارگريشد و قاعده  ۀسنازد از طريق دو شنیو افشوده شنود  ب  اي  ترتی ، برجسنت 

توان در دو گروه  سنازد را میکند و معت د اسن  ک  انواه برجسنت سنازد ب  همی  نکت  اشناره میبرجسنت   ۀهنگام بحث دربار

ادبی را از زبان هنجار ب  کم  آهنه و  داند ک  زبانموسنی ايی و زبانی ت یی  کرد  ود گروه موسنی ايی را مجموع  عواملی می
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دهد  ب  اعت اد او هاد آوايی را ب  دسنن  میسننازد و در اي  مورد عواملی یون وزن، قافی ، رديف و هماهنگیتوازن ممتاز می

سنازد شنود  عیچ تواند موج  برجسنت گروه زبانی مجموع  عواملی اسن  ک  ب  اعت ار تمايش نا  وااگان در نظام جمات می

اسن  و   اد کلی و تح  عنوان توازن ب  دسن  دادهسنازد، در م وع آنچ  را ک  شنایعی در یاریوس گروه موسنی ايی مارح می

افشايی محدوديتی هنجارگريشد و قاعده ۀداند  عیچ هنگام بحث دربارها قابل ت یی  میگروه زبانی را از طريق انواه هنجارگريشد

ان حند پیز رود کن  ايجناد ارت ناط مختنل نشنننود و توانند تنهنا تنا بندشنننود  از نظر او هنجنارگريشد میبراد اي  دو قنا نل می

  (41-40 ، ص 1383)صاود،   «سازد قابل تع یر باشدبرجست 

معنايی، نحود، آوايی، سنن کی، گويشننی، وااگانی، نوشننتارد،  هنجارگريشد    شنناملد نظر عیچمدشننکل  انواه هنجارگريشد ب 

افشايی بر هاآ هنجارگريشد، انحراآ از قواعد زبان هنجار نیسنن ، بلک  اعمال قواعدد اوننافی بر قواعد زبان قاعده» زمانی 

  (50 ، ص 1383)صاود،   «رود و ب  اي  ترتی  ماهیتان از هنجارگريشد متمايش اس  هنجار ب  شمار می
 

 محسن پزشکیان .2-2

دبیرسنتان  و   در محلۀ گن د کازرون، واقا در اسنتان فارس، متوعد شند  تحصنیات ابتدايی 1326محسن  پششنکیان در شنشنم بهم  

زبان و ادبیات فارسنی دانشنگاه تهران پذيرفت  شند     ۀدر رشنت  1349در کازرون و بوشنهر فراگرف   سنپ ، سنال   1345را تا سنال 

هاد مردم کازرون، کمارج و ممسننی پرداه   در طی اي  دوران، افشون بر تحصنیل، ب  پژوهز در آداس و رسنوم، امثال و قصن 

هاد  ، در پی فعاعی  1353نويسنی و   ( را پی گرف   در تابسنتان  هاد سنیاسنی و هنرد )شناعرد، تلاتر، طراحی، هوشو فعاعی  

حصنار در بند شلقهاد اوي  و زندان ماه همان سنال، درسنیاسنی بر وند حکوم  شناهنشناهی، سناواش او را دسنتگیر کرد و تا آ ر

وپرورش کازرون  کرد و پ  از گذراندن هدم  سننربازد، در آموزش أهذ1354بود  ود مدرش کارشننناسننی هود را ب  سننال 

عنوان معلم دبیرسنتان اسنتخدام شند  او در کنار مردم کازرون در جريان ان اس اسنامی ب  م ارزه پرداه   محسن  پششنکیان،  ب 

تصادآ کرد  1358هرداد 24ک  همراه یند ت  از همشهريانز براد ماقات امام همینی)ره( عازم قم بود، در حاعیسرانجام، در

دو شنعر ب  یند شنعر ب  عهجۀ کازرونی و يکی  ۀواسناب   بیشنترهم  و درگذشن   پششنکیان تا یندسنال پیز تنها در شنهر هود و آن

اد ک  ها و م ا ت مح  ان کازرونی، اع ت  از رود نوار صنوتیبرهی کتاسزبان فارسنی رسنمی شنهرت داشن   اي  یند شنعر در 

اشنعار ود با عنوان شنز دفتر، تا حدودد گرد گمنامی از زندگی و شنعر هود منتشنر کرد، ب  یاپ رسنیده بود  با انتشنار مجموع 

 اي  شاعر برجست  زدوده شده اس    

هورد  ود ک  بیشنتر عمر کوتاه هود را در ها و تصناوير فراوانی از ط یع  جنوس ب  یشنم میدر اشنعار پششنکیان، نماد»

جنوس ايران )زادگاهز کازرون و سنپ  بوشنهر( سنپرد کرد و تنها یندسناعی در تهران ب  سر برد، از عناصر گوناگون ط یعی  

هاد اد اسن  از دشن دريا، نخل، هورشنید، هلی  فارس، نارن  و       ط یع  کازرون آمیشه اي  هاۀ ايران بهره برده اسن :  

هاد اي  منا  ،  هاد تُنُ  سنندر)کُنار( و بلوط و بادام کوهی  در دشنن هاد مرک ات و جنگل ها، باغ سننرسننیش و نخلسننتان 

ها، با دريا و متعل ات آن )فانوس دريايی، ماهی  ط یع  بوشهر نیش عمومان رويد  می  هاد هودرو، بابون  و نرگ  فراوان ش ايق 

شنود  نکتۀ ديگر هاد تاتیده و وسنیا شنناهت  می هواد شنرجی و دشن و ها، موج، سناحل و    ( و همچنی  نخلسنتان، آس کشنتی 

ون  هاد جنوبی پرداهت  بود  ود آ ارد ی رسننوم يرهی سننرزمی    و  ها و آداس اينک  پششننکیان هود ب  گردآورد داسننتان 

  « هاد کازرونی را از هود بر جاد گذاشنت  اسن اعمثل ها و ونرس هاد کمارج و ممسننی و سنن هاد مردم کازرون، قصن  قصن  

   ( 51- 50  ، ص  1394)فروت ،  
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وبود سنیاسنی اشناره کرد ک  هود نوشن  و در دانشنگاه  اد با رنه توان ب  نمايشننام  هاد سنیاسنی و اجتماعی ود می ازجمل  فعاعی  

دستی او در قاع  که  مثل  شل و رباعی تهران بازد کرد  از اقسنام شعر اگری  پششکیان ب  شعر نو نیمايی گرايز بیشترد دارد، ییره 

  ۀ شننناعر حناکی از عاقن  او بن  ماناهیم تیشعی بنا عنناين  بن  شنننیو   ۀ هناد اوعین نندرت مثنود و قصنننینده ينادکردنی اسننن    شل و بن  

هاد نو کاسنی  او بخشنیده اسن  تدري  گرايز او ب  مااهیم اجتماعی عمق و تازگی هاصنی ب   شل اسن ، اما ب   سنعدد  سنرايی سنخ  

توان پششنکیان را از کسنانی  ب  جدي  و پیگیرد شناعر طی ي  ده  فعاعی  مسنتمر شناعرد در قاع   شل می و از اي  عحاظ و باتوج  

انند  گو اينکن ، بن  عحناظ هناد نوگراينانن  همن  گمنارده پنجناه در احیناد اي  قناعن  سننننتی و تلایق آن بنا دسنننتناورد  ۀ دانسننن  کن  در دهن 

  شنناعر پششننکیان با ب  آشنننايی   یرگذار قا ل شنند  اع ت  باتوج  أ توان براد او ن شننی ت هايز در زمان سننرايز نمی انتشننارنیافت  شننعر 

طور  یرمسنت یم در احیاد  توان گا  پششنکیان ب   شل نو می  ۀ ويژه در حوز ب   مردانی   هاد شنعر بررسنی  اش، نصنراع  مردانی، با  همشنهرد 

   .هاد او از طريق مردانی ب  نسل بعد، ک  نسل اول ان اس بودند، منت ل شده اس  شص  ن ز داشت  و تجرب    ۀ قاع   شل در ده 
 

 بررسی انواع هنجارگریزی در اشعار محسن پزشکیان .3-2

 هنجارگریزی معنایی .1-3-2

کند ک  درش معناد شننعر يا مال  نیاز ب  دانسننت  نشننینی میها را هماد وااهگون ب  آگاهان گاهی شنناعر در سننرودن شننعر 

گیرد از هاد شناعر در کنار بهرهبینینازش کند  درواقا بندد جمات فهم شنعر را دشنوار میو نوه ترکی   هايی داردزمین پیز

اي  هنجارگريشد    شنود  »عامل اصنلی شنعرآفرينی، هنجارگريشد معنايی اسن  صنُورهیال باعث هنجارگريشد در سنام معنا می

کند، معنا را براد شننده در ن ز ارجاعی جدا میهاد آشنننا و پذيرفت کلّی از قید مدعولهاد زبانی را ب معنايی اسنن  ک  نشننان 

 ( 23، ص  1384)سجودد،  اندازدهمیش  ب  تعويق می
 

 پنداریجسم .1-1-3-2

ترتی  مشننخصننۀ معنايی »ملموس« ب  گیرد ک  در زبان معیار داراد مشننخصننۀ معنايی »مجرد« اسنن   بدي می بر حا تی را در

ديگرد با مشخصۀ   ۀعحاظ توزيعی واااد با مشخصۀ »+ جسم« در جايی قرار گرف  ک  ب مواردد ک  وااه  شودمی»مجرد« داده 

   (27 ، ص 1378)سجودد،  اند پندارد تل ی کرده»+ جسم« بايد آن جايگاه را اشیال کند نیش جسم

 بنا  وااگونی سشد آن کاخ ک  از بیخد

  (174، ص  1395)پششکیان،  هشتی از راستی اندر هم  ارکانز نیس  

صننورت ي  شننیم ملموس  عینی( اسنن   شنناعر ماهوم انتشاعی »راسننتی« را ب  →گرايی )انتشاعی  اي  بی  نمونۀ تجسننم

برد  با بیان اينک  عنوان مصناعم سناهتمانید کاخ )نمادد نظام يا سناهتارد درو ی ( ب  کار میکند و آن را ب )»هشن «( تصنوير می

کند ک  ن ودد آن باعث  »در تمام ارکان اي  کاخ، حتی ي  هشن  راسنتی وجود ندارد«، ح ی   را ب  عنصنرد فیشيکی ت ديل می

گرايی را محسنوس )هشن (، ماهی  تجسنم  دشنود  اي  فرايندد ت ديل مااهیم نامحسنوس )راسنتی( ب  اشنیافروپاشنی کل بنا می

 کند استعاره را کامل میدهد  همچنی ، وااگونی کاخ نیش نتیجۀ منا ید ن ودد اي  »مصاعم معنود« اس  ک  نشان می

کند  کاخ ب  نمادد از قدرت، اد عمیق براد ن د سنناهتارهاد اجتماعی و سننیاسننی ناپايدار اسننتااده میشنناعر از اسننتعاره

نمادد از  «کاخ»عداعتی بنا شده اس   در معناد متعارآ، حاکمی ، و بنیانی ناعاد ن  ت ديل شده ک  از همان آ از بر دروغ و بی

نماياند: کاهی ک  هیچ هشن  آن بر کشند و آن را وارون  میاسنتحکام، شنکوه، و دوام اسن ، اما شناعر اي  ماهوم را ب  یاعز می

 .راستی بنا نشده باشد، تنها شايست  فروپاشی و وااگونی اس  
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 و عشق  

 عش ی ک   د اصاکاش دا م ي  جا  سن 

 (91، ص  1395)پششکیان، شد ع  می

کند ک  میان »اصناکاش دا م ي  جا  سنن « )نمادد تضناد يا ن ردد شناعر »عشنق« را ب  شنیلی فیشيکی و شنکننده تشن ی  می

هاد کشناند و فرسنودگید آن تح  فشنارد تنزشنود«  اي  تصنوير، عشنق را از حوزۀ  هنی ب  عرصنۀ ملموس میدا می( »ع  می

اند، در اينجا ب  نمادد برهوردد سنرد و ها ک  ابشارد براد ايجاد موسنی یدهد  سنن شنکلد فیشيکید »ع  شندن« نمايز میپیوسنت  را ب 

 .کنندشوند ک  عشق را نابود میمکانیکی ت ديل می
 

 پنداریحیوان .2-1-3-2

آيی وااگان در ن ز ارجاعی بايد داراد اد بنشنیند ک  بر اسناس قواعد هم)حیوان( در جايگاه وااهاد با مشنخصنۀ هرگاه وااه»

پندارد رود داده اسن   از طرفی حیوان نسن   ب  انسنان و جانور شنمول معنايی دارد  پ   مشنخصنۀ )+حیوان( باشند، حیوان

پندارد )همان صننع  تشنخی  اسن  ک  در آن ويژگی انسنان ب  تواند ب  دو زيرگروه انسنانبديهی اسن  ک  اي  م وع  هود می

يابد( و جانورپندارد )دادن مشنخصنۀ )حیوان( ب  هر ییشد ک  داراد هصنوصنی  )حیوان( اسن ( ت سنیم   یرانسنان اهتصناص می

 ( 29 ، ص 1378)سجودد،   «شودمی
 

 جانورپنداری -

شنود ک  در آن ب  وااگانی ک  فاقد ويژگی جاندارد هسنتند، هصنیصنۀ »جانورد« داده پندارد« محسنوس میۀ »حیوانگونزير

 شود  اي  نوعی از هنجارگريشد معنايی اس    می

 امز ب  ک  سین  ب  من ار اش  کوفت 

 (128 ، ص 1395)پششکیان، یو دارکوس معلقّ ب  شاهۀ رازم 

 ادع ارت »من ار اشن « نمونۀ جانورپندارد اسن  ک  شناعر ب  زي ايی آن را ب  کار برده اسن   اشن )مشن  ( همانند پرنده

شود، اما تصوير هاقان  و جديدد را ايجاد پندارد کمتر ديده می  انسان نسجانورپندارد ب س    ا سن  ک  من ار جش ی از آنا

کند  شنعر با  داراد تصنويرد یندبعدد و پیچیده اسن   در مصنراه دوم، شناعر هود را ب  دارکوبی مانند کرده ک  بر دره  می

اند  ترکی  »شنناهۀ راز« نمونۀ گیاه پندارد اسنن   شنناعر در پی درش راز کوبد  جانورپندارد و گیاه پندارد تلایق شنندهراز می

 کوبد نهات  بر نهال راز می

زد« اسنننتااده کرده اسننن   اي  نوعی  « از دفتر دوم، یندبار از ع ارت »گلوع  یهچ  میهونی  پششنننکیان در شنننعر »شننن 

 س   ا هنجارگريشد معنايی و جانور پندارد

 (200 ، ص 1395)پششکیان،  شد / ش  از تران  تهی بود زد / پرنده پرپر میی  میگلوع  ی 

 (200 ، ص 1395)پششکیان،  گلوع  پرپر شد / پرنده یهچ  زد 

 ( 204  ، ص  1395)پششکیان،  تو هواس بودد / گويا / ک  در حواعی ص م / گلوع  یهچ  زد / و بار ديگر یندي  پرنده پرپر شد  

سن   ب  کشنت  شندن جوانان  ا  سنروده و شنعرد ان ابی   51صنداد شنلی  گلوع  ب  یهچ  پرنده مانند شنده اسن   اي  شنعر، در سنال 

در اينجا، اي  صندا نشنانۀ   سن  ک  پرنده شناد و سنرهوش باشند ا  زمانی  پرنده معمو ن  ۀ ها اشناره دارد  صنداد یهچ در هیابان و زندان 

ب  فضناد ها ان آن زمان اسنتااده از رسناند  پششنکیان باتوج  می هوشنی نیسن  و برهاآ معمول نداد کشنت  شندن مردم را ب  اطاه 

 طور  یر مست یم بیان کند و تصويرد واوم ارا   دهد   سازد کام، اوواه کشور را ب  جانورپندارد توانست  عاوه بر برجست  
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 پندارینسانا -

پندارد« روه »حیوانگ پندارد ک  زيرپندارد« از اهمی  شننايانی برهوردار اسنن   انسننانسننازد از طريق »انسننانبرجسننت 

شنود ک  براسناس قواعد همنشنینی زبان فاقد آن هسنتند و اي  شنود، در آن مشنخصنۀ »+ حیوان« ب  وااگانی داده میمحسنوس می

 شود   بخشی« اس  ک  در آن ويژگی انسان ب   یرانسان داده میهمان آرايۀ »تشخی « يا »جان

 ع  آن جود لريف

 ک  در آن دهترش پونۀ وحشی هر ص م  

 (4 ، ص 1395)پششکیان،  تنی کند آسمی

در اي  قسم  از شعر »سرود«، »پونۀ وحشی«، ک  گیاه اس ، مانند ي  دهترش تجسم شده ک  هر ص م در جود آس تنز 

 پندارد و تشخی  اس  اد از انسانشويد  نمون را می

 ي  ش  ک  ماه

 بر بام شام هست  رها کرد

 نورش را  دامان پُرشکوفۀ

 ي  ک  آسمان 

 آيین  را شکس  

 هاد پاش تکان داددر یشم 

 (10 ، ص 1395)پششکیان،  کورش را دستار پُرستارۀ

کند   کرده اس  ک  دامانی پر از شکوف  دارد و آن را بر بام شام رها می تصويردر اي  شعر، شاعر ب  زي ايی ماه را مانند زنی  

و   «شنکسنت »»هسنت « نیش ويژگی »انسنانی« براد »شنام« در نظر گرفت  و در ادام ، ب  »آسنمان« نیش شنخصنیتی انسنانی بخشنیده اسن    

 پندارد صورت گرفت  اس    مخت  انسان اس ؛ پ  انسان «دستار داشت »

 (66 ، ص 1395)پششکیان،  و در آيینۀ افق/ دريا/ شان  زد موج گیسوانز را 

پندارد ب  زي ايی مواج  زند  با اسنتااده از انسناندار هود را شنان  میموج»دريا« همچون زنی گیسنوکمند اسن  ک  گیسنوان  

افشايند و زبان شنعر هود می  ردهاد معنايی و تصنويگرايی ب   ي تصنوير  شناعران با کاربرد  ب  تصنوير کشنانده اسن  بودن دريا را 

 آفرينند هنرد می
 

 پنداریگیاه .3-1-3-2

آيی  گیاه« داده شنود و آن وااه در هم -پندارد آن اسن  ک  هصنیصنۀ »+گیاه« ک  ط یعتان »+جاندار« نیش هسن  ب  »گیاهم صنود از »

    (135 ، ص 1376)سجودد، «  اد با مشخصۀ معنايی »+ گیاه« را بگیردبا وااگان ديگر جايگاه وااه

 هاد هنجربر ساق 

 ريش پايیشدر بر 

 هاد سرخ بوس  زش  اس  گل

 هاد سرخ هون  گل

 ی  زي اس !
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 هاد نادوس   بر دس  

 رويیده تا جوانۀ شاا 

 اي  پرده را 

 میّنی!

 (88-87 ، ص 1395)پششکیان، برگردان  

اسن   »هنجر« ابشارد براد درگیرد و هشنون  اسن   شناعر هنجر را   شنکل گرفت پندارد  هنجر« گیاه  هاد در ترکی  »سناق

شنود  حتی  بر  میريشان فصنل پايیش زرد و بیگیاهی ک  در بر   اسن ؛ هاد عایف و شنکنندۀ گیاهی تجسنم نمودهمانند سناق 

  از عناصنر ط یعی براد بیان اسن  ريشد و هشنون   داند و هواهان هون)نماد دوسنتی و مح  ( را زي ا نمی  شناعر در پايیش بوسن 

کند ک  آمیش و  یرزنده( را ب  گیاهی تشن ی  میمر  و هشنون  بهره گرفت  اسن   ع ارت »جوانۀ شناا« شناا )ابشارد هشنون  

اد ط یعی و رشنديابنده  ب  پديده رويد  اي  ترکی د ناهمخوان، هشنون  راهاد نادوسن « )نماد سنتم يا هشنون ( میاز »دسن  

يابد  وااۀ »رويیده« فرايند رشند گیرد و مانند علف هرز گسنترش میکند ک  گويی از  اتد شنريرد انسنان سنریشنم  میت ديل می

 .رحمی انسان داردکند ک  ريش  در بیدهد و آن را ب  موجودد زنده و تکثیرشونده ت ديل میگیاه را ب  شاا نس   می

 تا بذر ان اس بیاشاند 

 (448 ، ص 1395)پششکیان، در هاش هوس هاتۀ طو نی 

رويد  هاش اي  سنرزمی  )جامع  و مردم و می پراکندمیشناعر ان اس را همچو گیاهی تجسنم نموده ک  بذر آن را در زمی   

پندارد  سنن   شننرايط براد اي  بذر سننخ  و طو نی شننده اسنن   گیاها  ان ابی( نیش براد رويز اي  بذر هوس و اعا بوده

 سازد کام اس    فرايندد براد گريش از زبان عادد و برجست 

 

 پنداریسیال .4-1-3-2

  (26 ، ص 1378)سنجودد،   «نامندمیپندارد  سنیال« را سنیال -هاد داراد مشنخصنۀ معنايی »دادن ويژگی »+ سنیال« ب  وااه»

، شنعر هود  را نداردهايی از زبان ک  اي  ويژگی  عاۀ معنايی سنیال براد صنورتؤ گرايی اسن  ک  شناعر با کاربرد منوعی از تجسنم

 کند  را متمايش می

 هاد مسلول تو از میان سرف 

 هاد زمخ   و دس  

 ر هاد مح ّو عشق

 (251 ، ص 1395)پششکیان،  آيیهاد ز ل میو هشم

طور معمول با تیرگی  هاد هنجارگريشد معنايی اس  ک  در آن هشم، ک  ب نیش يکی ديگر از نمون   «هاد ز لهشم»ع ارت  

کند ک  برهاآ شنود  اي  ترکی ، هشنم را احسناسنی پاش و صنادا معرفی میتوصنیف می  «ز ل»و آشناتگی همراه اسن ، ب   

 تاسیرهاد معمول، از ي  من ا اصیل و ناس برهاست  اس  

تصننناويرد ملموس و واقعی، ماناهیم انتشاعی و   ارا نۀگیرد از هنجنارگريشد معننايی، در عی   اي  بخز از شنننعر بنا بهره

کند  شناعر از اي  طريق، توانسنت  اسن  تصنويرد یند ي  از مسنیرد پررن  و شنکلی نو و  یرمتعارآ بیان میاحسناسنی را نیش ب 

 دارد هاد زندگی وامیها و زي ايیدشوارد ۀانسانی پراحساس ارا   دهد ک  هواننده را ب  تأمل عمیق دربار
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 و زهم عشق  

 (273 ، ص 1395)پششکیان،  گواراس   

دهد ک  احسناسنات پیچیده گیرد از هنجارگريشد معنايی، ترکی ی بديا و تضنادگون  از مااهیم معمول ارا   میشناعر با بهره

زهم عشنق  »اد ب  آبی ز ل و گوارا مانند شنده اسن   ع ارت  کند  عشنق ب  اسنتعارهعشنق را با زي ايی و لراف  هاصنی بیان می

ديگرد از هنجارگريشد معنايی اسن  ک  در آن زهم، ک  معمو ن با درد و ناراحتی همراه اسن ، ب  ییشد   ۀنیش نمون  «گواراسن  

کند ک  حتی  جسنمانی و روانی عمیق ت ديل می  ۀهوشنايند و قابل تحمل توصنیف شنده اسن   اي  تصنوير، عشنق را ب  ي  تجرب

 هاد آن، شیرينی هاص هود را دارند زهم
 

 تجریدگرایی .2-3-2

« مجرد( يا ب  ع ارتی »+ ملموس« اسن   -اش )اد اسن  ک  در کاربرد ارجاعیتجريدگرايی دادن مشنخصنۀ )+ مجرد( ب  وااه»

  (134 ، ص 1376)سجودد،  

 شد اد کاش  می

 هاي  را تري  هاطرهآس پاکیشه

 ک  زمانی بر  ه  بیابانید بازم باريده اس  

 مثل یوپانی از سنگاس  

 (260 ، ص 1395)پششکیان،  بنوشم  

اد از هنجارگريشد معنايی اسن  ک  هاطرات را ب  آبی ز ل و شناابخز تشن ی   نمون   «هاي  تري  هاطرهپاکیشهآس  »ع ارت  

تواند تشنگی و نیاز درونی کند ک  میکند  اي  ترکی ، هاطرات را از ي  امر  هنی ب  ي  عنصر حسی و ملموس ت ديل میمی

کند، جايی  شنکلی اسنتعارد،  ه  شاعر را ب  ي  بیابان هش  و تشن  تش ی  مینیش ب  « ه  بیابانید بازمع ارتد » را برطرآ کند 

بارند  اي  تصننوير، ح  کم ود، عاز و آرزود دوباره زنده  ک  هاطرات معشننوا همچون بارانی بر اي  سننرزمی  هشنن  می

 گذارد اد ب  نمايز میطور برجست شدن از طريق پیوند با معشوا را ب 

برد  در اي  بی ، مااهیم  هنی و انتشاعی مانند »هاطره« و » ه « در قاع   اي  شنننعر از شنننگرد ادبی تجريدگرايی بهره می

تشننۀ  وهاد پاش و ز ل، »بیابان« تمثیلی از  ه د هشن اند: »آس« نمادد از هاطرهعناصنر ملموس و عینید ط یع  تصنوير شنده

  شناعر با ت ديلد »هاطره« ب  »آبی« ک  بر بیاباند  هنز باريده اسن   کردن اي  عازد درونیشناعر و »سننگاس« من عی براد سنیراس

نوشنند، مااهیم نامحسننوس را ب  تصنناويرد ملموس و عینی پیوند و سننپ  م ايسننۀ هود با »یوپانی« ک  از اي  آسد هاطره می

ن تجريدگرايی اسنن   هریند در بخشننی از شننعر، هاد محسننوس همازند  اي  فرايندد ت ديلد امور انتشاعی ب  اشننیا يا پديدهمی

صنورتد آسد بارنده و نوشنیدنی تصنوير شنده ک  نشنانی از جاندارپندارد دارد، اما محور اصنلید شنعر بر تجريدگرايی »هاطره« ب 

اسنتوار اسن ؛ یراک  تمرکش بر بازنمايید مااهیم  هنی )مانند عازد روحی يا نیاز ب  يادها( در قاع  عناصنر ط یعید ملموس )آس، 

 جان هاد بیوارسازدد پديدهبیابان، سنگاس( اس ، ن  انسان

 

 هنجارگریزی نحوی .2-3-2

علم نحو ع ارت  »  (5 ، ص 1385)داد،   زدايی حاصنل هنجارگريشد در مناسن ات متعارآ دسنتورد در زبان اس  اي  نوه آشننايی

، 1391)فتوحی،    «هانشنینی و یینز وااههاد زبانی در جمل  و یگونگی تواعی و نظم و همروابط میان صنورت  ۀاسن  از مااعع



 
 

 1405 ( 56، )پیاپی 3هم، شماره هیجد  سال ،فنون ادبی /86
 

، 1372)جرجانی،    «ها و شنکل تأعیف کام اسن  سنازد، اعااظ صنرآ نیسن ، بلک  نحوۀ نظم وااهآنچ  معنی را می  »(267 ص 

شنود   هاد مختلف سن   پديدآمدن نوعی عادت نسن   ب  آن قواعد می  »قواعد منظم متعارآ نحود در زبان(279-280 ص 

  (112، ص  1401)شريعتی و همکاران، هم ريخت  اي  نظم در زبان شعرد، هنجارگريشد نحود نام دارد« ب 
 

 تقدم و تأخر عناصر جمله .1-2-3-2

شود  بدي  شکل ک  شاعر جاد ارکان جمل  يعنی فعل، نهاد، ماعول  هايی در ساهتار جمل  ديده میجايیدر شعر پششکیان جاب 

    سازدتا کام را شاعران  کند  جا میجاب و     را 

 در یشم ش  شکست  شیشۀ وسواس

 هورَد از بادبادد تکان نمی 

 (76 ، ص 1395)پششکیان،  ش  سنگی  و ديرپاس    

طور مؤ رد از هنجارگريشد نحود بهره گرفت  اسنن  تا تأکید هاصننی رود دهد ک  شنناعر ب تحلیل شننعر فوا نشننان می

اد بارز وسنواس«، نمون »در یشنم شن  شنکسنت  شنیشنۀ ۀ  تصنويرسنازد و ح  و حال  یرمعمول ا ر هود ايجاد کند  ابتدا، جمل

اد اسن  ک  تمرکش را رود فعل »شنکسنت « و گون از اي  نوه هنجارگريشد اسن   در اي  ترکی ، ت دم و تأهر عناصنر جمل  ب 

همچنی  فعل »اسن «  .آيدتر ک  معمو ن نهاد پیز از فعل میتر و سنادهجاد ترتی  معمولگذارد، ب اسنم »شنیشنۀ وسنواس« می

 عاظی در مصراه سوم، حذآ شده اس    ۀبعد از »شکست « ب  قرين

دهد  در اينجا، شناعر  هورَد از باد«، اسنتااده از زبانی ت ري ان معکوس و فلسنای را نمايز می»بادد تکان نمی  ۀهمچنی ، جمل

نحود  ۀبخشند، اي  اسنتاادشنده میپردازدرسند هودمختار اسن  و ب  باد ماهومی شنخصنی  با ب  کاربردن سناهتارد ک  ب  نظر می

  دهدزي ايی تأ یر باد را رود باد نشان میب 
 

 ترکیب وصفی مقلوب .2-2-3-2

جايی در کند  در سناهتار شنعر با نوعی جاب گیرد و آن را توصنیف میدر کاربرد معمول زبان فارسنی، صنا  پ  از اسنم قرار می

يابد  صنا ، جايگاه اسنم )هسنت ( را در آيد و بر آن ت دم میترکی  وصنای مواجهیم  ب  اي  صنورت ک  صنا  ق ل از اسنم می

شنود  از طرآ ديگر با  نی و در اي  مورد صنا  برجسنت  و ت وي  میکند   شنود و هسنت  را م لوس میگروه اسنمی ماع  می

شنود  ايجاد سناهتارهاد تازۀ زبانی و انحراآ پوياتر نمودن موسنی ی شنعر موج  تداوم موسنی ی و طنی  آن در  ه  هواننده می

دعیل تأکید بر دارد  اي  نوه هنجارگريشد ب منظور انت ال عواطف و انديشنن  کاربرد  هاد زبان ب  قصنند هنجارگريشد و ب از نُرم

 ( 46، ص  1395فروزنده و همکاران، صا  و ايجاد نوعی موسی ی اعت ار زي اشناهتی يافت  اس  )رش:  

 ش  اد آهري  رفیق ساردر اي  سیاه

 (69 ، ص 1395)پششکیان، رويی  یو شما ره ب  کف اي  هراس می

صنورت م لوس آمده اسن   صنا  بر هسنتۀ هود »شن « م لوس شنده و بعد از آن قرار  وصنای اسن  ک  ب   یشن « ترکی »سنیاه

 گرفت  اس    

 دعیتو دش  هش د فري ی و م  ز ساده

 (123 ، ص 1395)پششکیان، هواهم  ز س شیشم تو مدهرد گیاه می

شناهد ترکی  وصنای م لوس هسنتیم ک  از سناهتار نحود مرسنوم زبان معیار فاصنل  گرفت  اسن     «سن شیشنم تو »در ع ارت  
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جايی اي  دو وااه و اسنتااده از شکل م لوس  راي  اسن ، اما شناعر با جاب   «یشنم سن ش»صنورت  در زبان فارسنی، ترکی  وصنای ب 

سناهتارد شناعران  و متااوت ايجاد کرده اسن   اي  نوه هنجارگريشد نحود باعث برجسنت  شندن صنا  و ايجاد   «سن شیشنم»

  شودتأکید بیشتر بر ويژگی معشوا می

 

 حذف اجزای جمله .3-2-3-2

 حذف نهاد

گیرد  اي  کار براد اجتناس از می  شنکلعاظی و معنايی  ۀها حذآ اجشاد جمل  ) فعل، نهاد و    ( ب  قرينگاهی در اشنعار و مت 

 شود    یرگذارد و زي ايی شعر انجام میأتکرار، ت

 هاد شکات  در دقی  

 فوّارۀ سپید بلندد ک  نور را 

 کرد هاد  رّات هويز تجشي  میدر شیش 

 و مع ر کجاوۀ شوق  را 

 کمان پل معلق رنگی 

 (172 ، ص 1395)پششکیان،  بس   می

عاظی و تیییر ترتی  ط یعی اجشاد جمل  مشنهود اسن   در ع ارت  ۀ  در اي  بی ، هنجارگريشد نحود با حذآ نهاد ب  قرين

شکلی فشرده  اس ، حذآ شده و ساهتار جمل  ب  «سنپید ۀارفوّ»، نهاد ک  «بسن  کمان میمع ر کجاوۀ شنوق  را پل معلق رنگی »

تر شنود و ح  حرک  و ک  تصنويرسنازد شنعر پويا  شنودمیجايی و حذآ نهاد، باعث  و  یرمعمول ارا   شنده اسن   اي  جاب 

   شودجريان در فواره و شوا ت وي   

 حذف فعل به قرینۀ معنایی -
 توان در تو می

 ها را ابددمهربانی

 (59 ، ص 1395)پششکیان،  ها را هاعی کرد ع ده

 دوم فعل »کرد« را ب  قرينۀ معنايی حذآ کرده اس   قصد شاعر از اي  کار، جلوگیرد از تکرار اس     سارشاعر در 

، 1395)پششکیان،  هاد م  و تو« هم ستارهگاتیم: / »آنداديم / و با  رور میهاد کوی  بازيگوش/ ب  هم نشان میبا دس  

 (109 ص 

 یرگذارد بیشننتر کام فعل را حذآ کرده اسنن   مخاط   أدر مصننراه آهر حذآ فعل »اسنن « وجود دارد  شنناعر براد ت

 شده را متوج  شود   تواند فعل حذآراحتی میب 

 حذف فعل به قرینه لفظی   -
 اينجا ن  جاد عشق  

 (11 ، ص 1395)پششکیان،  س  اينجا ن  جاد آشتی و مدهر و همدمی

 اس   رخ داده عاظی    ۀهنجارگريشد نحود وجود دارد  در مصراه اول حذآ فعل »اس « ب  قريندر اينجا 

 بی تو قرن اس   ۀعحظ
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 (58 ، ص 1395)پششکیان، زندگی بی تو زندان ابد 

 اس    کردهشعر و عدم تکرار فعل، شاعر، فعل »اس « را ب  قرين  مصراه ق ل حذآ   یزي ايدعیل در مصراه دوم ب 
 

 الیهجایی مضاف و مضافجابه .4-2-3-2

 ها  سال با حسَنَ   

 بر داریوب  سَر دادد )یوبۀ دار(

 هاد بعد و سال

 در بورياد کهنۀ عی  اع ضات 

 هاد هرّم آتز را هُلواره

 (234 ، ص 1395)پششکیان،  بوسیدد  

اسن   بايد ب  صنورت »یوبۀ دار« باشند  شناعر توانسنت  با اي  گريش از هنجار  رخ دادهترکی  »داریوب « هنجارگريشد نحود 

   سازدمکثی در هوانز ايجاد کند و  ه  هواننده را درگیر  

 (301 ، ص 1395)پششکیان، نوش در آوند هاربوتۀ نیرنه / زهر نرست  ب  جان روش  دان  

هاد هاقان  و دهد ک  ترکی  در زبان معمول ترکی  »بوتۀ هار« راي  اسن   هنجارگريشد نحود ب  شناعر اي  امکان را می

جا شنده اسن   با تیییرد جش ی در ترکی  تکرارد، ترکی ی  اعی  جاب نو بسنازد و شنعر را برجسنت  سنازد  جايگاه مضناآ و مضناآ

 نوآوران  ب  وجود آورده اس    
 

 فاصله افتادن میان اجزای فعل .5-2-3-2

 اندازند گاهی اجشاد جمل  میان فعل کمکی و فعل اصلی فاصل  می

 درودم را بخوان آرام

 (36 ، ص 1395)پششکیان،  بینند ها دارند هوابی شاد میشايد بچّ 

 و ماهیان  

 اد هويزتو را ب  شهر یرا ان یشم شیش 

 (57 ، ص 1395)پششکیان،  هواهند میهمان کرد 

 

 هنجارگریزی آوایی .3-3-2

کند شنعر و نوشنتۀ هود را متااوت سنازد  گیرد از آن تاش میهنجارگريشد آوايی يکی ديگر از امکاناتی اسن  ک  شناعر با بهره

شنود و سناهتار کام را نسن   ب  زبان ها میدعیل رعاي  وزن و قافی ، شناعر نایار ب  برهم زدن ترتی  وااهدر شنعر سننتّی ب 

توان تخایف  هناد آن میهنا هم اتّاناا بیاتند کن  از نمونن توانند در وااهبن  هم هوردن ترتین  عنادد کام می  ؛ريشدمعینار بن  هم می

وااه، مشندّد کردن واج و ت ديل واج، حذآ، اوناف ، واج آرايی را نام برد  هنجارگريشد آوايی صنرفاه ب  ونرورت وزنی نیسن ؛  

شنود؛ گاهی نیش موقعی   هاد ادبی، مانند سنجا، جناس و     در شنعر میگاهی اي  تیییر لاهرد شنکل وااه، باعث ايجاد آراي 

 شود تحو ت آوايی بررسی میبخز  گیرد اي  هنجارگريشد مؤ ر اس   در اي جیرافیايی شاعر نیش در شکل
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 تخفیف .1-3-3-2

  عاوه بر اي  حذآ اسنن    هاد کوتاه متناسنن  با هودهاد بلند ب  مصننوتفرايند تخایف ب  معناد ت ديل هر ي  از مصننوت

 تخایف برشمرد    وتشديد حروآ مشدد را نیش بايد جش

 (287 ، ص 1395)پششکیان، در باتاا سلّول / از پوي  بازماند يا هامشی پذيرد/ با هواس س ش جل    

 اند، وعی گر ناسی بخروشندهامشُان

 (305 ، ص 1395)پششکیان، نسَقُ صاع   و هی   تندر گیرند 

شنود  اي  تخایف، عاوه بر برجسنت  می «  هامشُنان»ب   «هاموشۀ »تخایف واا  ۀواسنادر اي  بی ، هنجارگريشد آوايی ب 

و  "ش"و   "خ"هاد  تر ايجاد کرده، سنناهتار آوايی بی  را با تکرار صننام  تر و نرمآهنهاد هوشعحاظ صننوتی وااهاينک  ب 

تنها معناد سنکون و هاموشنی را ن  "هامشُنان"شنود کلم   تر کرده اسن   اي  تیییر واجی باعث میموزون "آ" ۀمصنوت کشنید

 .منت ل کند، بلک  با لراف  صوتی هود بر سکون پرمعنا و آماده ب  هروش تأکید کند

 (156 ، ص 1395)پششکیان،  هاد بیهُده را بارور کنیم / همراز م ! با م  بیا / تا هاش 

 (159 ، ص 1395)پششکیان،  کنون ک  قلعۀ نیرنه بند در بند اس  / کجا ب  بیهُده گات  دعی ک  هرسند اس ؟ 

کار رفت   ب   «بیهوده»اد از تخایف وااه و هنجارگريشد آوايی اسننن  ک  ب  جاد شنننکل راي  نمون  «بیهُده»در ابینات فوا،  

تر کرده و با اعگود وزنی و آهنگی  شنعر هماهنگی ، عاوه بر کوتاه کردن وااه، موسنی ی بی  را روان"و"اسن   حذآ مصنوت 

ترد ب  بیان شناعران   کند و ح  ط یعیتر میبیشنترد ايجاد کرده اسن   اي  نوه تخایف، زبان شنعر را ب  سن   گاتارد نشدي 

 مرد و سننازد ح  بیتر، باعث برجسننت آهنه کوتاه، با ايجاد وننرس«بیهُده»عاوه بر اي ، اي  تخایف آوايی در  بخشنند می

ک  از نظر ماهومی نیش بر تأکید   ت وي  کردهتنها سناهتار شنعرد را آرايی، ن شنود  اي  تیییر کوی  در واجسنرزنز در بی  می

 تر میان شاعر و مخاط  برقرار کرده اس    کام افشوده و ارت اطی عاطای

 

 حذف .2-3-3-2

 شود   هايی از شکل نوشتارد راي  وااه حذآ میحذآ درس  برعک  اواف  اس ؛ يعنی واج يا واج ۀقاعد

 یزد گر  بیابون  

 پ د در انتظاره

 ديگ  طاق  ندارم

 (293 ، ص 1395)پششکیان، رَم گر َ بگیرم    ک  م  می

رم( مشناهده  ( )می«گر  را»)ب  جاد   «گر َ»( و «یشنم»)ب  جاد    «یزد»اد از تخایف وااه در کلمات  در اي  شنعر، نمون 

ويژه در شنعرد ها، ب اد و صنمیمی  گاتارد را ب  مت  افشوده اسن   اي  تخایف وااهشنکلی آگاهان  زبان محاورهشنود ک  ب می

کند  اسنتااده از اي  گرايی عاطای را برجسنت  میو واقا  صنمیمی  ک  با   يی و بیان احسناسنات نشدي  مرت ط اسن ، ح  

    شودگذارد و ب  عحنی ساده و ملموس نشدي  میساهتارهاد تخایای، زبان رسمی را کنار می

 یارزانو نشست  پاد اجاا

 (52 ، ص 1395)پششکیان،   با صاا بود نان گرم تنور

 از کلم  حذآ شده اس     "هن "»یارزانو« فرايند واجی حذآ صورت گرفت  و واج   ۀدر واا
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 اضافه .3-3-3-2

 ، ص 1376شنناس،  )حقهوانیم شنود؛ اي  فرايند را اوناف  میشنرايای ي  واحد زنجیرد ب  زنجیرۀ گاتار اوناف  می  بناب گاهی  

 افشايد   ها میهايی را ب  شکل راي  نوشتارد و تلاظ وااهماحظات عرووی واج يا واجبراساس  شاعر   (159

 بار نیش در هشارۀ انديش    ي

  د ساور دفتر ع لی سرخ  )ع ل سرخ(

 (234 ، ص 1395)پششکیان،  ب  سنه باران  بستند  

براد حاظ شنعر مصنوت بلند »د« را در میان ترکی  وصنای اوناف  کرده اسن   اي  فرايند باعث زي ايی و   نایارب شناعر  

 سهوع  هوانز شعر شده اس  
 

 تسکین  .4-3-3-2

 شوند؛ اي  فرايند تسکی  نام دارد  صورت ساک  تلاظ میگاهی در شعر، حروآ متحرش ب 

 قل   کوير!

 کدگاتم ک  رعدد نعره بترْ

 (243 ، ص 1395)پششکیان،  قل   کوير!  

 هواهم شد   دم  سرود

 (43  ص ،1395 ان،ی)پششکلات فرو هواهم رف   ْْو ب  گوش کرد لَ

حرآ از   يداشنت  و  يیمعنا    یکد« اهم»بترْ  فعل اول شنعر در  هاسن  آن  بر  شنتریب دیک أوااگان در شنعر براد ت نسناک  نمود

 برد آن را ساک  نموده اس   شاعر براد آن ک  وزن عرووی شعر موزون باشد از تسکی  بهره می
 

 تشدید  .5-3-3-2

 براد حاظ نظام عرووی و وزن شعر اس      یمشدد کردن حروآ  یرمشدد نیش روش

 کیان اس   بنگر و امروز بی  کش آند

 (222 ، ص 1395)پششکیان،  ر از آن کیان بود يملُ  ک  ددّ و پر

 زرّ و درم یو مگ  مازم هر ه 

 (222 ، ص 1395)پششکیان،  درّ و گهر یون جرَس حلُی هران بود 

 مشدد کردن کلمات »دّد« و »زرّ« براد تاکید بر اي  مااهیم و متناس  کردن وزن عرووی شعر صورت گرفت  اس  
 

 هنجارگریزی سبکی .4-3-2

اگر شناعر از گونۀ نوشنتارد معیار ب  سناه  نحوۀ گاتار يا وااگان گاتارد گريش بشند، دسن  ب  هنجارگريشد سن کی زده اسن    »

میان جدّ و تان   تنها زي ا نیسن  بلک  افق شنعر را بديهی اسن  هنجارگريشد سن کی اگر با فضناسنازد مناسن  صنورت نگیرد، ن 

  (6 ، ص 1382)سنگرد،   «مايۀ شعر کم  کندکند  اي  هنجار بايد در شعر ب  اعتاد موسی ی يا اع اد بهتر درونمحدود می

 تود آن بیشۀ روش  ک  ز باران طا سیراس اس  

 (4 ، ص 1395)پششکیان، تود آن بیش  ک  گنجشکان از شادد در پوستشان جاشان نیس   
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اد سنخ  هود را اد هسنتند و در اينجا با آمیشش سن   معیار و سن   محاورههاد »تود« و »جاشنان«، کلماتی محاورهوااه

 برجست  کرده اس  

     ک  

 دوبارهمیام پیش   

 اگ  ینگال تیشش

 (293 ، ص 1395)پششکیان،  نکرد امش  تنم رو پاره پاره 

زبان ۀ  واسناکشند ک  ب اي  بخز از شنعر با اسنتااده از هنجارگريشد سن کی، فضنايی صنمیمی و احسناسنی را ب  تصنوير می

وونوح از زبان روزمره و ب   «میام پیشن  دوباره»و  «    ک »اد و سناهتار گاتارد ت وي  شنده اسن   ع اراتی مانند محاوره

 کنند اد عمیق و ملموس را ب  مخاط  منت ل میتري  وااگان، عاطا اند و با سادهگاتارد برگرفت  شده

 

 هنجارگریزی گویشی .5-3-2

ها ک  مخاط  کند از ديگر گويزبلک  تاش می ،شناعر و نويسننده در اي  نوه آشننازدايی ب  دن ال هلق و سناه  وااه نیسن  

مند شننود؛ وااگان محلی يا ديگر هاد زبانی براد انت ال انديشنن  و عواطف هود بهرهتوانايی فهم آنها را دارد و يا از ديگر گون 

تواند فضنناد شننعر او را تیییر دهد و هواننده را در تواند در اي  راسننتا ب  شنناعر کم  کند »عنصننر ديگرد ک  میها میزبان

شننود و ینی  موردد در میان مند میهايی اسنن  ک  ود از وااگان محلی هود در شننعرش بهرهوااه ،هوانز ب  درنه وادارد

گويند و زبانی  یر از زبان مادرد انسننان شننعر میجیرافیايی هود يا    ۀاد زبانی  یر از گونشننود ک  ب  گون شنناعران ديده می

  (80 ، ص 1383)صاود، « اندافرادد دو زبان 

 اد رااجداد م  ي  ش  صداد زوزه

 آمدسود تاريکی میوقتی ک  از آن

 تاس زارد پوزپُر دادند پاسخبا شعل  بی

 (62 ، ص 1395)پششکیان، آوايی ک  پش  تپّ  پیچید با رع  

در فرهنه و  یميقد ۀواا  يمعنا شنده اسن     یميتانه سنرپُر قد ینوع «،یدوان  زي»زار پوزپُر« در کتاس »فرهنه گو  ۀواا

 ( 271 ، ص 1381 ،یسام)  اس   زده  یشيگو   دشيشکل شاعر دس  ب  هنجارگر  يکازرون و دوَان اس  و بد  زيگو 

 یو کاکلی پسینگاه در بسیط افق

 (143 ، ص 1395)پششکیان،  هوانی کنار بوتۀ يادم تران  می

 (336 ، ص 1395)پششکیان،  س   س  / و کاسۀ پسی  / از آس روش  آواز کاکلی هاعینم بارانی / ترکیدهدر انتظار نم

شننود  هنجارگريشد گويشننی با ترکی  وااۀ »پسننی +گاه«  معنا می  «بعدازلهر» ب  زماند »پسننی « در گويز مردمان فارس

جمل ؛ سنال هشن ،  از طور ک  آمده اسن ؛ پششنکیان در اشنعار بسنیاردصنورت گرفت  و ي  وااۀ جديد نیش سناهت  اسن   همان

سنن   کاربرد وااگان  برده ا  اي  وااه و هنجارگريشد گويشننی بهره مرا صنندا بشنید، با کاروان ابريشننم، اد ابرهاد عاعم و      از

سازد شعر هوبی از اي  هنجارگريشد براد برجست کند  پششکیان ب جنوس ب  ح  صمیمی  با هواننده کم  میۀ  محلی منا 

 هود استااده کرده اس   
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 واژگانیهنجارگریزی  .6-3-2

  نز يهود، دسن  ب  گش یزبان  دها  یتمام لرف  انیآن، شناعر، از م  داسن   ک  برم نا  يیهاوهیاز شن  یکي  یوااگان  دشيهنجارگر»

زبان محاوره و  ،یادب  میمانند: زبان فصننن   یاسننن  ک  از عناصنننر گوناگون  ريمن ا  ها    یدرح  ،یزبان  دها  ی  آن لرفزندیم

ها را از وااه  یبره نز،يگش  ۀو شناعر در مرحل  ردیگ یو    سنریشنم  م  یزبان  دها اساقت ،دشنعر  دهاو سنن    هاشن یکل  ان ،یعام

 «شعر باشد  دعناصر ساهتار  ريتعامل و تناس  با سا ریدر مس ديبا  ینشيگش   یین کند،یها مآن  یرا جانش گريد  یحذآ و بره

  (34 ، ص 1383 ،د)صاو 

 تو کیستی ک  همیش  

 رودرگم راه می سرخد  هادددر کوی 

 و با توقف تو 

 (104 ، ص 1395)پششکیان، ماند تحرّش می زن   م  ا

اد از هاد سنرخ رگم« نمايانگر هنرد وا  در هنجارگريشد وااگانی اسن  ک  شناعر ب  يارد آن، ابعاد تازهترکی  »در کوی 

عنوان نمادد از مسننیرهاد شننهرد و اجتماعی، در اينجا ب  دنیاد درونی منت ل »کوی «، ب   ۀکند  واازبان را کشننف و ارا   می

جايی هاقان ، مرزهاد زبان روزمره را هورد  اي  جاب اد زنده و حیاتی در بدن اسننن ، پیوند میشنننده و با »ر « ک  شننن ک 

عنوان جريانی  صنننورت ي  ماهوم انتشاعی، بلکن  ب دهد تا عشننن ی عمیق و درونی را ن  ب نوردد و ب  مخناط  امکنان میدرمی

 .هاد شاعر تجرب  کندواقعی در قل  و ر 

 هاد دود گنجش 

 (132 ، ص 1395)پششکیان، ده عوع  تانه پر زدند  ۀاز  ن

آفريند ک  در زبان معیار وجود ندارد  اي  ترکی  استعارد، تصوير نو می  ترکی ی، «هاد دودگنجش »شاعر با ترکی  جديد  

هم ب  هشننون  حاصننل از  «هاد دودگنجشنن »دهد  ها ک  نماد آزادد اسنن  پیوند میمرگ ار تیراندازد را با پرواز گنجشنن 

شننود و تأ یر سننازد زبان منجر میسننازد شنناعر ب  برجسننت روح  وااهجنه اشنناره دارد و هم ب  محو شنندن امید و پرواز بی

 دهد احساسی مت  را افشايز می

 نخل ص ور  

 واکرده بال بر نا  گرم ش  

 هاش  1با یلچراغ آهت  پَنه

 هاد شانۀ شاه   دندان 

 -هاشور تند بر  -

 واکرده سود ش   

 (76 ، ص 1395)پششکیان،  آ وش اعتجا  

شننود شننعر داراد بار  در اي  شننعر، هنجارگريشد وااگانی با اسننتااده هاقان  از زبان صننورت گرفت  اسنن  ک  باعث می

هاد  برد تا هوشن هاد عیود بهره میاز نوآورد «هاشیلچراغ آهت  پَنه»ترد باشند   تر و تصناوير بصنرد قوداحسناسنی عمیق

درهشنند  اي  ترکی  تصنويرد زي ا از دره  نخل در شن  را هاد روشننی ت ديل کند ک  در تاريکی شن  میهرما را ب  یراغ

 .اس  راهنمايی و امید  ۀکنندح  حیات و زندگی را ب  تصوير کشیده و تداعی و دهدارا   می

 
 هوشۀ هرما  1
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 هنجارگریزی نوشتاری .7-3-2

شنود  در اي  شنیوه،  هنجارگريشد نوشنتارد ب  معناد گريش از قواعد زبان معیار در نوشنتار اسن  ک  معمو ن در شنعر مشناهده می

گاتار  ۀکند، بدون اينک  تیییرد در نحو هاد معنايی جديد اسنتااده میشناعر از تیییرات در سناهتار نوشنتارد براد افشودن  ي 

کند تا از اعگوهاد سننتی هصنوص در بخز بصنرد شنعر قابل مشناهده اسن  و ب  هواننده کم  میايجاد شنود  اي  تیییرات ب 

 .هواندن و تاسیر آن بستگی دارد ۀرو، درش صحیم شعر ب  شیو اي ترد از معنا برسد  ازو ب  درش عمیق کندهوانز ع ور  

 ابرها را 

 باد  

 تاراند 

 دش   تا فراهی د

 و در آينۀ افق

 دريا 

 (66 ، ص 1395)پششکیان،  شان  زد موج گیسوانز را 

هاد  آفريند ک  موجکند و دريايی میها و هاوط، تصناويرد از بادد ک  ابرها را پراکنده میوااه  ۀجايی هاقانشناعر با جاب 

نیروهايی    مثابۀب عنوان عناصنر ط یعی، بلک  تنها ب   اي  نوه یینز، تصنوير باد و دريا را ن زندشنان  میهود را همچون گیسنوان  

ها  ها و تراز بندد آنکشنند  تأکید بصننرد رود وااهشننان هسننتند، ب  تصننوير میزنده و پويا ک  در تعامل با يکديگر و محیط

دهد ک  حسننی از حرک  و پويايی ط یع  را تجرب  کند  هواننده امکان میکند، ب  اد ک  حرک  ط یع  را بازنمايی میگون ب 

شنود ک  هواننده را ب  درکی فراتر از معناد سناحی  اد زي اشنناهتی و عمی ان عاطای منجر میاي  روش نوشنتارد ب  هلق تجرب 

 .آوردتر و ماندگارترد را فراهم میهواند و امکان انت ال احساسات و تصاوير زندهکلمات فرا می

 س   و از تن  ک ، گويا، هاکی

 انسان 

 انسان       

 انسان              

 (106 ، ص 1395)پششکیان، سازد  می                     

  ۀ کند تا بر اهمی  و تکرار ماهوم »انسنان« تأکید کند  با قرار دادن واا در اي  شنعر، شناعر از هنجارگريشد نوشنتارد اسنتااده می 

هاد ماهوم انسنان  هاد عمودد رو ب  افشايز، شناعر توج  هواننده را ب  تکامل و پیچیدگی »انسنان« در سنارهاد مختلف و با فاصنل  

هايی دانسن  ک  توان آن را شن ی  ب  پل  دهد  اي  تکنی  نوشنتارد، ک  می بصنرد از اي  تکامل را نیش ارا   می  د تصنوير و   کند جل  می 

هدفمند از   ۀ اي  اسنتااد    کند کند و حسنی از صنعود معنود را اع ا می روند، ماهوم رشند و باعندگی انسنان را تداعی می ب  سنم  با  می 

 .بخشد ها قدرت و حضور بیشترد در  ه  هواننده می ب  آن   و  کند فضاد صاح  معناد عیود کلمات را ت وي  می 

 

 زمانیهنجارگریزی  .8-3-2

ۀ  شنود، بنابراي  ط یعی اسن  ک  بعضنی وااگان در ي  دور مرور زبان دیار تیییراتی میزبان همچون موجود زنده اسن  ک  ب »

گون  تیییرات عمومان ب  سن   اي    ها نشنودهاد بعد ديگر توجهّی ب  آنزبانی مورد توج  باشنند و ب  کار گرفت  شنوند، اما در دوره
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روند و سنوم وااگانی  دوم وااگانی ک  با تیییر معنا باز در زبان ب  کار می ،روداد ب  کلی ازبی  میشنود: يا وااهدسنت  ت سنیم می

زبان گات    ۀاد از کاربرد ديرينگرايی ب  هرشننیوهباسننتان  گیرندآيند و با معنايی نو در بسننتر زبان قرا میک  جديد ب  وجود می

کدکنی بر گرايی از نظر شنایعیباسنتان   هاد که شنود و ع ارت اسن  از کاربرد وااگان که  يا سناهتار جمل  براسناس سناه  می

  (252 ، ص 1391)شایعی کدکنی،  « نحود 2 و  وااگانی  1دو گون  اس :  
 

 های کهن )آرکائیسم(واژه .1-8-3-2

هايی در شنعر اسن  ک  در زمان ها يا سناه  هاد شناعران  و ب  زبان ديگر گريش از هنجار، کاربرد وااهيکی از شنگردها و شنیوه»

اند  بدي  روند ک  در گذشنت  متداول بوده و سنپ  مردهسنرودن شنعر، در زبان هودکار متداول نیسن  و واحدهايی ب  شنمار می

هاد تشنخ  بخشنیدن ب  کام اسن ، هنجارگريشد  تري  شنیوهگرايی ک  از مهمگرايی گويند  باسنتاننوه از هنجارگريشد، باسنتان

تر در هايی را ب  کار ب رد ک  پیزتواند از گونۀ زمانی زبان هنجار بگريشد و صننورتشننود؛ زيرا شنناعر میزمانی نیش هوانده می

کروی  بر آن اسن  ک  سناهتمان    (54 ، ص 1373)صناود،  « دانهاد نحود کهن ها و سناه  اند و امروز وااهزبان متداول بوده

ها  اد سنحرآسنا در آنکند و ب  گون گردد، اما بناد پیشنی  همواره بناهاد بعدد را حاظ میانديشن  و  ه  انسنان همواره نو می

  (48 ، ص 1381کروی ،    رش:) ماندباقی می

 س  ک  آهنگران ب  جاد ت ر ديرد

 سازندپُت  می

 افتدها ک  ماه میش  

 در یاه  

 (398 ، ص 1395)پششکیان،  هر بر  جنگلی هواهد بود  

وهواد  ، عاوه بر ايجاد ح  سننگینی و تأکید بر ماهوم قدرت و ونرب ، فضناد شنعر را ب  حال«پت »شناعر با اسنتااده از 

، «هر بر  جنگلی هواهد بود»هاد نوآوران  مانند بنددگرايی زمانی، همراه با ترکی  کند  اي  باسنتانکه  و حماسنی نشدي  می

 ۀواساک  ب   بخشدتنها ب  مت  عمق تاريخی میتضاد میان سن  و نوگرايی را در مت  ت وي  کرده اس   اي  انتخاس آگاهان ، ن 

 .سازدتر میها را برجست معناد نمادي  وااه، ح  است ام  و تاش در برابر سختی

 

 کاربرد نقش نمای کهن» اندر« به جای »در« .2-8-3-2

گويد: »تا عصنر سنامانی و تا اواسنط  هود می  یشنناسن سن  »اندر« از پرکاربردتري  ن ز نماهاد که  فارسنی اسن   بهار در کتاس  

هايی شنود، یراک  »در« مخاف »اندر« اسن  و بعدها اي  عاظ کوتاه شنده اسن  و در نسنخ قرن پنجم، عاظ »در« در نثر ديده نمی

تر، يکی وجود همی  عاظ اسن   اي  ادات ک  کمتر دسن  هورده هم  جا »اندر« آمده و براد تمییش دادن نثرهاد کهن  از نثر تازه

تدري  در نظم و نثر ن صنان پذيرفت  و از قرن آمده وعی اي  شنیوه ب کید در میأبعد از اسنمی ک  ب  بام لرفی  مضناآ باشند براد ت

ندرت و در اشننعارد  گردد مگر ب قرن هاتم ب  بعد ت ري ا متروش می رود و در شننعر هم ازهاتم ب  بعد ت ري ان در نثر از میان می

  (401 ، ص 1382)بهار،   «ک  ت لید از مت دمان باشد

 کنم اندر میان  مستی رابهان  می

 (95 ، ص 1395)پششکیان،  ک  از میان  زيادت بهان  برهیشد   
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 جاودان را مار ناري  هات  اندر آستی 

 (101 ، ص 1395)پششکیان، کنیم  عوحی بی  هود با دس  جادو میساده

تمايل شناعر ب   ۀدهندنشنان  ،»اندر« ک  ب  معناد »در« اسن  و معمو ن در زبان فارسنی معاصنر کاربرد ندارد  ۀاسنتااده از کلم

شنود و ويژه در شنعر هراسنانی، فراوان ياف  میاحیاد سناهتار و وااگان که  اسن   اي  کلم  در ادبیات کاسنی  فارسنی، ب 

ک  با ادبیات کاسنی  آشننايی دارند ب  ياد سن   و سنیاا شنعرد را تواند آن دسنت  از هوانندگانی  کاربرد آن در شنعر معاصنر می

 .آن دوران بیندازد

 

 ای و حماسیواژگان اسطوره .3-8-3-2

 و بار ديگر 

 هاي  را شیداتري  عربده

 آمد ک  از کرانۀ بازار عاش ان می

 ها  سال با حسَنَ   

 بر داریوب  سَر دادد 

 هاد بعد و سال

 در بورياد کهنۀ عی  اع ضات 

 هاد هرّم آتز را هُلواره

 (234 ، ص 1395)پششکیان،  بوسیدد  

و مااهیمی نظیر   «اع ضناتعی »، «حسنن »فرهنگی مانند -ها و وقايا تاريخیگیرد از شنخصنی  در اي  شنعر، شناعر با بهره

دهد ک  مسنت یمان با مضنامی  للم، شنهام ، و انديشن  پیوند دارند  اسنتااده از اي  اد دور ارجاه میب  گذشنت   «بوريا»و   «داریوب »

برد هاد که  میهاد تاريخی و فرهنگی هاصنی تعلق دارند، مخاط  را ب  دنیايی از مااهیم و ارزشها و وااگان ک  ب  دورهنام

اي  مصنراه ب  سنرنوشن  حسنن   «، ها  سنال با حسنن  بر داریوب  سنر دادد» کند و پیوندد میان آن گذشنت  و حال ايجاد می

اع ضننات همدانی،  : عی «اع ضنناتبورياد کهن  عی »  دعیل ايسننتادگی در برابر للم ب  دار آويخت  شننداشنناره دارد ک  ب  وزير

و اشاره ب  او،   «بوريا» اش ب  شهادت رسید  استااده از نماددعیل تاکرات آزادانديشنان فیلسنوآ و متاکر قرن شنشنم هجرد، ک  ب 

 کند هاد عمی ی از معنا ايجاد میهاد گذشت ،  ي با برجست  کردن يادآورد تاريخ و للم

دهد و از صنورت اسنتعارد ب  مسنا ل زمان حال پیوند میشناعر با اي  هنجارگريشد زمانی، للم و م اوم  در گذشنت  را ب 

 کند  برانگیش استااده میآن براد هلق تصاويرد یند ي  و تأمل

 

 کاربرد فعل کهن .4-8-3-2
 ممک  اس  از افعال که  يا دستور که  استااده کند شاعر براد انت ال ح  که  و حماسی  

 (102 ، ص 1395)پششکیان،  و با تمام پرستوها / راه بهار هرّم یشم تو را / هواهم سپَرد  

فعل که  »سنپَردن« ب  معناد »طی کردن« هسن  و با »سنپُردن« تااوت دارد  در قديم اي  فعل معنايی متعددد داشنت  اسن    

 اس      ساهت شاعر با کاربرد اي  فعل شعر هود را سنگی  و پربار 
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 استفاده از فعل در معنای کهن 
 آن اهتران پاشد ش  آهر کجا شدند؟

 (42 ، ص 1395)پششکیان،  اس    اهترد شدهبی کامش  نصی م از هم 

شنناعر در اينجا فعل »شنندند« را در معناد که  »رفتند« ب  کار برده اسنن   اي  روش در کت  قديمی مانند تاريخ بیه ی،  

 مرسوم بوده اس   

 کاربرد فعل دعایی به سبک کهن
 شکل هاصی کاربرد داشت  اس  فعل دعايی در ساهتار که  ب 

 هاد ما م اد آن روزب  حق اعا  دل

 (49 ، ص 1395)پششکیان،  تو باشم و در انتظار بنشینم  ک  بی
 جش آشیان فري   م اد برکۀ یشم

 (69 ، ص 1395)پششکیان،  رويی  اد و ب  دش  سراس میک   ع 

 اد از فعل دعايی در شعر پششکیان اس    »م اد« نمون 

 

 نتیجه. 3

پندارد و گرايی، جاندارپندارد، انسننانهايی مانند تجريدگرايی، تجسننمهنجارگريشد معنايی در شننعر پششننکیان از طريق روش

اي  رويکردها  آورند تر فراهم میتر و  نیهود پلی ب  سود بیان مااهیم عمیق ۀهر کدام ب  نوبو  رسدپندارد ب  عینی  میگیاه
کنند ک  در آن تجربیات انسننانی و عناصننر ط یعی در هم تنیده و ب  زبانی نوي  و مؤ ر  اد ت ديل میشننعر پششننکیان را ب  آين 

ود در کاربرد زبان   مهارت ۀدهندهنجارگريشد وااگانی در شنعر پششنکیان عنصنرد برجسنت  اسن  ک  نشنان   شنوندبازنمايی می

شنود ک  ترکی ات  یرمتعارآ و مااهیم عمیق را در بر هايی منجر میسنازدشنکلی نوآوران  و هاا اسن   اي  رويکرد ب  وااهب 
اد زبانی هکند ک  قادر اسن  از طريق تجرب گیرد، هنجارگريشد وااگانی در شنعر پششنکیان او را ب  عنوان شناعرد معرفی میمی

 پلی برادشنود ک  شنعر پششنکیان شنکلی دقیق و بلی  بیان کند  اي  رويکرد موج  مینو، احسناسنات، تصناوير و مااهیم را ب 

 .هاد پیچیده و متاکران  بدل شودبینیکشف و تجرب  جهان

عاظی،    ۀجايی ارکان جمل ، حذآ فعل ب  قرينهاد مختلای مانند جاب در شنننعر پششنننکیان، هنجارگريشد نحود ب  شنننکل
دهند تا با ها ب  شناعر امکان میشنود  اي  تکنی اعی  لاهر میجايی مضناآ و مضناآترکی  وصنای م لوس، حذآ نهاد، و جاب 

  قواعد متداول زبان بازد کند و مااهیم را ب  شکلی نو و  یرمنتظره بیان کند

هايی مانند ت ديل، تشنديد، تخایف، حذآ، اوناف  و تسنکی  شنکل هنجارگريشد آوايی در اشنعار پششنکیان با کم  تکنی 

گرفت  اسنن   اي  نوه هنجارگريشد، سنناهتار صننوتی شننعر را از حاع  معمول هارج کرده و ب  آن عح  و موسننی ی هاصننی  
دهد،  تر جلوه میتر و متااوتتنها سناهتار زبانی و آهنگی  شنعر را نوآوران بخشند  هنجارگريشد آوايی در اشنعار پششنکیان ن می

 .هاد شاعر نیش تأ یر یشمگیرد داردبلک  بر عمق محتوايی و انت ال بهتر پیام

گیرد از وااگان و سناهتارهاد محلی، زبان را از معیار رسنمی فاصنل  داده و هنجارگريشد گويشنی در اشنعار پششنکیان با بهره

ب  آن هوي  بومی و صنمیمی  هاصنی بخشنیده اسن   اسنتااده از وااگان بومی، عاوه بر ايجاد ح  هودمانی بودن و نشديکی، 

کند  در اي  اشنعار، هنجارگريشد  نیش کم  می  زادگاه شناعرهاد اجتماعی و تاريخی مردم ها، باورها و د د  ب  بازنمايی سنن  
و آن را از عحاظ   کندمیتر  شنود، بلک  ارت اط او را با شنعر عمیقتنها مانا فهم مخاط  نمیاد ب  کار رفت  ک  ن گون گويشنی ب 

 .سازدتر میهويتی و فرهنگی  نی
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تیییر عح  و استااده از زبان گاتارد در کنار زبان نوشتارد رسمی، بُعدد  ۀهنجارگريشد سن کی در اشنعار پششکیان ب  واسا

  شنود میزنده، صنمیمی و پويا ب  مت  بخشنیده اسن   از سنود ديگر، کاربرد زبان سناده در کنار تصناوير اسنتعارد و نمادي  باعث  

 ر م سادگی، از عمق معنايی با يی برهوردار باشد  شعر ب 

شکلی  اد، تاريخی و ساهتارهاد زبانی قديمی، ب هنجارگريشد زمانی در اشعار پششکیان، با استااده از وااگان که ، اساوره

هاد ادبی، ب  کند  اي  رويکرد، عاوه بر ايجاد ح  نوسنتاعژد و پیوند با سنن  هوشنمندان  فضنايی میان گذشنت  و حال ايجاد می

ب   و رهاندو آن را از يکنواهتی می  کندمیبیان، مت  را از زبان معیار جدا  ۀبخشند  اي  شنیو شنعر بُعدد فلسنای و تاريخی می

 کند پیوند میان گذشت  و معاصر و بازآفرينی مااهیم تاريخی در بستر شعر نو کم  می

گذارد نامتعارآ و اسنتااده از ییدمان بصنرد هنجارگريشد نوشنتارد در اشنعار پششنکیان، با تیییر در آرايز کلمات، فاصنل 

شنود ک  شنعر از طريق موج  می  شنگردشنناسنی و انت ال پیام شنعر ت ديل شنده اسن   اي  هاص، ب  عاملی تأ یرگذار در زي ايی

فرم بصنرد نیش با مخاط  ارت اط برقرار کند  شناعر با شنکسنت  سناهتار های و معمول زبان، ريتم و جريان مت  را هداي  کرده  

هناد عمودد و اف ی مینان کلمنات، گنذارد  فناصنننلن هناد مختلای مناننند حرکن ، ايسنننتنايی، تنأکیند و تنز را بن  نمنايز میو ح 

 سازند  تر میبرجست احساسات عمیق شاعر را از طريق تصويرسازد بصرد   کنندموسی ی درونی شعر را ت وي  می
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